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Denne rapport indeholder aktuelle baggrundsoplysninger (COI) om moralloven og overvågning vedrørende moralloven i Afghanistan. Rapporten er baseret på research af offentligt tilgængelige kilder fra statslige og ikke-statslige aktører samt fra ét interview, som DRC Dansk Flygtningehjælp har foretaget. 
Landerapporten er således overvejende baseret på oplysninger indsamlet af andre aktører og er ikke et udtryk for DRC Dansk Flygtningehjælps egne holdninger. 
Der er gjort store bestræbelser på at sikre nøjagtigheden og pålideligheden af de præsenterede oplysninger. Der tages forbehold for, at det politiske, sociale og økonomiske landskab i Afghanistan er dynamisk, og omstændighederne kan ændre sig hurtigt. 
Derfor opfordres brugere af rapporten til at verificere oplysningerne, eller konsultere de originale kilder for mere dybdegående information.  
DRC Dansk Flygtningehjælp er en privat, humanitær organisation, der bl.a. arbejder med flygtninge og fordrevne i mere end tredive lande samt med rådgivning af asylansøgere i Danmark.
Indhentelse af oplysninger er afsluttet 17. december 2025.
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Denne landerapport samler baggrundsoplysninger om den aktuelle situation i Afghanistan efter Talibans indførelse af moralloven i august 2024. Formålet er at formidle relevant og opdateret information om de sociale og rettighedsmæssige forhold, som følger af moralloven, med særligt fokus på konsekvenserne for afghanske mænds dagligliv, rettigheder og sikkerhed.
Rapportens fokus er på de omfattende restriktioner, som moralloven og den systematiske overvågning medfører for afghanske mænd under Talibans nuværende de facto regering. 
Den menneskeretlige situation for kvinder i Afghanistan er allerede udførligt beskrevet i eksisterende baggrundsmateriale og behandles derfor ikke nærmere i denne rapport. I stedet rettes opmærksomheden mod mænds situation, og på håndhævelsen af moralloven og den udbredte overvågning, som i stigende grad præger både kvinders og mænds liv og muligheder i det afghanske samfund.
Rapporten beskriver de forhold og situationer, der kan give anledning til problemer efter moralloven. En detaljeret gennemgang af de konkrete følger, som en tilbageholdelse kan have for den enkelte, indgår ikke her, da dette ville medføre en længde og detaljeringsgrad, som ligger udover hvad rammerne for nærværende rapport tillader. Det bemærkes dog, at der rapporteres om alvorlige konsekvenser ved tilbageholdelser for overtrædelse af moralloven, herunder fysiske overgreb, psykisk tortur og andre former for mishandling.[footnoteRef:1] [1:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 24, url] 

Rapporten er på dansk og har til formål at gøre relevant baggrundsinformation let tilgængelig for aktører i den danske asylprocedure, herunder sagsbehandlere i Udlændingestyrelsen, Flygtningenævnet, advokater og andre med interesse i emnet.
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Denne rapport samler offentligt tilgængelige baggrundsoplysninger om moralloven og overvågningen i Afghanistan efter Talibans magtovertagelse og indførelse af moralloven i august 2024. De anvendte kilder består af generelle rapporter om Afghanistan samt analyser og nyheder om moralloven og dens håndhævelse, udarbejdet af myndigheder, FN‑organisationer, civilsamfundsaktører og nyhedsmedier.
DRC Dansk Flygtningehjælp har suppleret de offentligt tilgængelige baggrundsoplysninger med et interview med en anonym journalistisk kilde, der har indgående kendskab til forholdene i Afghanistan. Kilden har siden Talibans magtovertagelse været bosat i Europa og ønsker at forblive anonym. 
Interviewet er gennemført på engelsk, og kilden har godkendt referatet af interviewet. Referatet, som er på engelsk, findes sidst i rapporten, i Bilag 1.
Efter magtovertagelsen har Taliban intensiveret kontrollen over medier og journalister. Mere end halvdelen af landets medier er blevet lukket, og kun omkring en tredjedel af journalisterne befinder sig fortsat i Afghanistan. Mange er blevet arresteret eller har mistet livet, mens strenge restriktioner begrænser de tilbageværendes arbejde.[footnoteRef:2] [2:  Reporters Without Borders: Afghan journalism still resisting after two years of Taliban persecution, 10. august 2023 url] 

Lokale, afghanske medier kan ikke offentliggøre information uden forudgående godkendelse fra Direktoratet for Information og Kultur samt den afghanske efterretningstjeneste. De har kun tilladelse til at udgive rapporter og oplysninger, som Taliban godkender. Taliban har forbudt medier at dele information relateret til specifikke emner, herunder krænkelser af menneskerettigheder og kvinders rettigheder.[footnoteRef:3] Indblandingen fra de facto-myndighederne har i høj grad indskrænket pressefriheden.[footnoteRef:4]  [3:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 7, url]  [4:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/60/23, 5. september 2025, side7,  url] 

I perioden fra Talibans magtovertagelse og frem til november 2024, har FN-agenturerne, UNAMA og OHCHR registreret 336 menneskerettighedskrænkelser imod medieprofessionelle, herunder 256 vilkårlige anholdelser, 130 tilfælde af tortur eller mishandling og 75 intimiderende trusler eller handlinger. Mange medier er blevet tvunget til at lukke på grund af officielt pres, økonomisk kollaps og tilbagetrækning af donorstøtte.[footnoteRef:5] [5:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/60/23, 5. september 2025, side7,  url] 

En række af de nedlagte nyhedskanaler er dog genopstået i udlandet, hvor tidligere afghanske journalister har samlet sig og fortsat opretholder kontakt med kolleger og nyhedsindsamlere i Afghanistan.[footnoteRef:6] Dette gælder blandt andet medierne Etilarooz, KabulNow, Zan Times[footnoteRef:7] samt Hasht-e Subh Daily (8am)[footnoteRef:8]. En del af informationerne i denne rapport – og i øvrigt også i de offentligt tilgængelige baggrundsoplysninger - stammer fra disse medier. Disse hybride medieorganisationer sender eller udgiver fra udlandet via satellit-tv, radio og internettet for at omgå Talibans restriktioner.[footnoteRef:9] Mediet Hasht-e Subh Daily (8am) har i en artikel fra 5. november 2025 beskrevet, at flere journalister i eksil oplyser, at mange lokale kilder i Afghanistan nægter at dele informationer på grund af frygten for at blive arresteret eller forfulgt af Taliban.[footnoteRef:10]  [6:  Reporters Without Borders: Afghan journalism still resisting after two years of Taliban persecution, 10. august 2023 url]  [7:  Reporters Without Borders: Afghan journalism still resisting after two years of Taliban persecution, 10. august 2023 url]  [8:  Hasht-e Subh Daily: Eighteen Years of Hasht-e Subh Daily: Uninterrupted Enlightenment and Information, 23. maj 2024 url]  [9:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/58/80, 20. februar 2025 side 5 url]  [10:  Hasht-e Subh Daily (8am), Exiled Journalists from Afghanistan Face Major Challenges in Accessing Information, 5. November 2025: url ] 

En journalistisk kilde interviewet af DRC har forklaret, at flere af de journalister, der stadig opholder sig i Afghanistan, har skiftet til at arbejde indenfor andre sektorer på grund af stigende begrænsninger i pressefriheden. Kilden har videre beskrevet, at den information, der ikke kan offentliggøres nationalt, ofte deles med deres internationale journalistiske netværk og de afghanske medier, der opererer fra udlandet.[footnoteRef:11] [11:  Interview med anonym kilde, About the source and scope of work, bilag 1] 

En væsentlig del af de tilgængelige oplysninger hidrører fra nyhedsmedier, FN‑organisationer og forskellige menneskerettighedsorganisationer, og bygger ofte på øjenvidneberetninger. 
Adgangen til uafhængig information fra Afghanistan er således i betydeligt omfang begrænset, ligesom vi også er opmærksomme på, at kilderne kan have en forudindtagethed. I denne rapport er der derfor lagt vægt på at anvende oplysninger, der i videst muligt omfang er verificeret gennem flere uafhængige kilder.
Vores journalistiske kilde har forklaret, at kildens information stammer fra en kombination af professionelle relationer og personlige forbindelser. Når der rapporteres om udviklingen i Afghanistan eller der deles indhold på sociale medier, verificerer kilden disse oplysninger gennem sit journalistiske netværk i Afghanistan.[footnoteRef:12] [12:  Interview med anonym kilde, About the source and scope of work, bilag 1] 

Forholdene i Afghanistan er præget af betydelig dynamik og kan ændre sig hurtigt. Det må forventes, at der forekommer begivenheder relateret til morallovens håndhævelse og konsekvenserne af den omfattende overvågning, som ikke er fuldt belyst i nærværende landerapport. Vi ønsker at understrege, at selvom en begivenhed ikke er omtalt i denne rapport, kan den sagtens have fundet sted. Vi opfordrer til, at rapporten læses i sammenhæng med andre rapporter og nyhedskilder for at opnå et mere aktuelt og nuanceret billede af situationen.
1.2. [bookmark: _Toc215749964][bookmark: _Toc215815019][bookmark: _Toc215815314][bookmark: _Toc215815672][bookmark: _Toc215816310][bookmark: _Toc215816360][bookmark: _Toc215817354][bookmark: _Toc215832578][bookmark: _Toc215844672][bookmark: _Toc216429843][bookmark: _Toc216430216][bookmark: _Toc216437286][bookmark: _Toc216443010][bookmark: _Toc216775074][bookmark: _Toc216905604][bookmark: _Toc216954492][bookmark: _Toc216955269][bookmark: _Toc216955307][bookmark: _Toc216955345][bookmark: _Toc216957261][bookmark: _Toc216958112][bookmark: _Toc216959880][bookmark: _Toc216960447][bookmark: _Toc216960749][bookmark: _Toc216960855][bookmark: _Toc216961233][bookmark: _Toc216961294][bookmark: _Toc216961343][bookmark: _Toc217046751][bookmark: _Toc217049586][bookmark: _Toc217303594]Begrebsafklaring
Iblandt kilderne anvendes forskellige begrebslige nuancer til at beskrive samme emner, grupper og aktører. 
Det afghanske Ministerium for Fremme af Dyd og Forebyggelse af Last, benævnes i rapporten som Moralministeriet. Vi anvender det synonymt med MPVPV, der er den engelske forkortelse for Ministry of Propagation of Virtue and Prevention of Vice, og som er den betegnelse, de engelsksprogede kilder oftest anvender. 
Tilsvarende anvender vi gennemgående begrebet ’moralloven’ om den lov, som Moralministeriet offentliggjorde i august 2024. De engelsksprogede kilder anvender tilsvarende begrebet ’moral law’ eller ’(M)PVPV law’. 
I rapporten anvender vi morallovens originale betegnelse ’muhtasib(s)’, om de moralske vogtere/moralpoliti, som skal sikre håndhævelsen af loven. I denne rapports afsnit 4.1 er en nærmere definition af muhtasibs. De engelsksprogede kilder anvender muhtasibs synonymt med ’PVPV enforcers’ og ’MPVPV officials’.
Herudover bruges begrebet Taliban-regeringen, Taliban-styret, de facto regeringen og blot Taliban ofte synonymt, som en overordnet betegnelse for den regering, der blev etableret efter Talibans magtovertagelse den 15. august 2021. Betegnelsen ’de facto’ bruges her for at understrege, at Taliban udøver reel regeringsmagt i Afghanistan, men kun er officielt anerkendt af Rusland.[footnoteRef:13] [13:  EUAA (European Union Agency for Asylum): Afghanistan-Country Focus, November 2024, side 21,  url, BBC, Russia becomes first state to recognize Afghanistan’s Taliban government, 4. Juli 2025, url ] 
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Efter Talibans magtovertagelse den 15. august 2021, oprettede de facto myndighederne den 7. september 2021 Ministeriet for Fremme af Dyd og Forebyggelse af Last, som på engelsk betegnes som the Ministry for the Propagation of Virtue and the Prevention of Vice (Herefter benævnt MPVPV eller Moralministeriet).[footnoteRef:14]  [14:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): De Facto Authorities’ Moral Oversight in Afghanistan: Impacts on Human Rights July 2024 , side 4-5 url] 

Under Talibans tidligere styre fra 1996-2001 eksisterede der også et Moralministerium.[footnoteRef:15] [15:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): De Facto Authorities’ Moral Oversight in Afghanistan: Impacts on Human Rights July 2024 , side 5 url ] 

Det nyoprettede ministerium og dets lokalafdelinger, overtog de bygninger, som tilhørte det tidligere Ministerium for Kvindeanliggender, som i forbindelse med magtovertagelsen samtidig blev nedlagt af de facto myndighederne. [footnoteRef:16]  [16:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): De Facto Authorities’ Moral Oversight in Afghanistan: Impacts on Human Rights July 2024 , side 5 url] 

Ministeren for Fremme af Dyd og Forebyggelse af Last er Shaikh al-Hadith Mohammad Khalid Hanafi. Det fremgår af ministeriets egen beskrivelse af ministeren, at han er født i Nuristan i en religiøs og jihadistisk familie, og at han er søn af en kendt mujahedin kriger. Det beskrives, at han har studeret teologi, retslære og koranfortolkning på madrassaer i Afghanistan og Pakistan, og at han har afsluttet hadith-studier i 1997. Det beskrives videre, at han har undervist på madrassaer i over tyve år og blev kendt som en fremtrædende lærd. Han har sideløbende deltaget i Jihad, og været aktiv i Mujahedin-bevægelsen.[footnoteRef:17] [17:  MPVPV’s hjemmeside, Biography of the Ministry leadership | AfGOV url ] 

[bookmark: _Toc216775076][bookmark: _Toc216905606][bookmark: _Toc216954494][bookmark: _Toc216955271][bookmark: _Toc216955309][bookmark: _Toc216955347][bookmark: _Toc216957263][bookmark: _Toc216958114][bookmark: _Toc216959882][bookmark: _Toc216960449][bookmark: _Toc216960751][bookmark: _Toc216960857][bookmark: _Toc216961235][bookmark: _Toc216961296][bookmark: _Toc216961345][bookmark: _Toc217046753][bookmark: _Toc217049588][bookmark: _Toc215816313][bookmark: _Toc215816363][bookmark: _Toc215817356][bookmark: _Toc215832580][bookmark: _Toc215844674][bookmark: _Toc216429845][bookmark: _Toc216430218][bookmark: _Toc216437288][bookmark: _Toc216443012][bookmark: _Toc217303596]2.1. Ministeriets mandat og mission 
Lifos beskriver i en rapport fra april 2024, at Moralministeriet er en indflydelsesrig institution, som rapporterer direkte til emiren i Kandahar i vigtige spørgsmål. Det beskrives, at der dog længe har manglet dekreter og andre formelle bestemmelser, som tydeligt klargør ministeriets mandat. Lifos henviser til ministeriets hjemmeside, der beskriver, at deres opgave er at føre tilsyn og sørge for, at emirens bestemmelser bliver gennemført, og at ministeriet ligeledes har ansvaret for at modtage klager mod personale ansat i de facto-administrationen.[footnoteRef:18] [18:  Lifos: Migrationsanalys. Migrationsverkets funktion för land- och omvärldsanalys, Afghanistan: Restriktioner och begränsningar av personlig frihet under talibanstyret, 16. april 2024 side 8 url] 

Ministeriets erklærede formål og mission, som det beskrives på deres hjemmeside, er at håndhæve islamiske værdier, så befolkningen overholder og indretter sig efter et sæt værdier og adfærdsnormer, der er i overensstemmelse med Talibans vision om et Islamisk Emirat.[footnoteRef:19] [19:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): De Facto Authorities’ Moral Oversight in Afghanistan: Impacts on Human Rights July 2024, side 5-6, : url,. I UNAMAs fodnote nr. 14  henvises til MPVPV’s hjemmeside (dari), som oversat til engelsk: This function was mentioned in the “Mission and Vision” section of the de facto MPVPV website. "Reforms in the society: For the implementation of the main objectives of the ministry, organize meetings with Ulema (religious elders), mosque preachers university professors, tribal elders, municipal representatives, businessmen, owners of hotels and parks, and influential foundations of the Afghan society."  For more information, see: https://mopvpe.gov.af/dr/ دیدگاه- و- ماموریت) ] 
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[bookmark: _Toc215816315][bookmark: _Toc215816365][bookmark: _Toc215817358][bookmark: _Toc215832582][bookmark: _Toc215844676][bookmark: _Toc216429847][bookmark: _Toc216430220][bookmark: _Toc216437290][bookmark: _Toc216443014][bookmark: _Toc216775078][bookmark: _Toc216905608][bookmark: _Toc216954496][bookmark: _Toc216955273][bookmark: _Toc216955311][bookmark: _Toc216955349][bookmark: _Toc216957265][bookmark: _Toc216958116][bookmark: _Toc216959884][bookmark: _Toc216960451][bookmark: _Toc216960753][bookmark: _Toc216960859][bookmark: _Toc216961237][bookmark: _Toc216961298][bookmark: _Toc216961347][bookmark: _Toc217046755][bookmark: _Toc217049590][bookmark: _Toc217303598]3.1. Lovens tilblivelse
Den 21. august 2024 offentliggjorde de facto myndighederne i Afghanistan den såkaldte Lov om Fremme af Dyd og Forebyggelse af Last, på engelsk ”Law on Promotion of Virtue and the Prevention of Vice”.[footnoteRef:20] I denne rapport omtales loven herefter som ”moralloven”. [20:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 2 url] 

Loven sammenfatter og sammenskriver flere af de facto myndighedernes allerede eksisterende regler og forbud, som tidligere er udstedt som dekreter og instruktioner, og som ifølge UNAMA gradvist har indskrænket og reguleret afghanernes personlige og offentlige liv efter Talibans magtovertagelse i 2021.[footnoteRef:21] Derudover udvider loven nogle af disse allerede eksisterende regler, ligesom der i loven tilføjes yderligere regler og forbud.[footnoteRef:22]  [21:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 4 url; ]  [22:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 4-6 url] 

Moralloven har været under udarbejdelse siden starten af 2023. Loven blev underskrevet af Talibans øverste leder Hibatullah Akhundzada og kundgjort i det afghanske lovtidende den 31. juli 2024, før den endelige offentliggørelse den 21. august 2024.[footnoteRef:23] [23:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 2,6 url] 

Richard Bennett, FN’s Specialrapportør om menneskerettighedssituationen i Afghanistan, kritiserer lovens tilblivelse. Han påpeger, at den formelle proces i Afghanistan indebærer, at flere aktører skal høres under udarbejdelsen af en lov, herunder Ulema-rådet[footnoteRef:24], juridiske eksperter, akademikere og forskere. I dette tilfælde blev høringsprocessen imidlertid begrænset til personer med tilknytning til Taliban. Den brede befolkning – herunder kvinder, minoriteter og andre marginaliserede grupper – blev udelukket fra deltagelse. Dermed har der reelt ikke eksisteret nogen mulighed for at udfordre eller kritisere lovens indhold forud for dens tilblivelse.[footnoteRef:25] [24:  Ulema-råd i Afghanistan er religiøse råd af lærde (ulema), som Taliban har etableret nationalt og lokalt siden 2021 for at styre landet gennem religiøs autoritet, ofte bestående af både Taliban-tilhængere og respekterede lokale ledere, der erstatter tidligere vestligt inspirerede strukturer og fokuserer på at implementere sharia. Ulemaråd fungerer som lokale styringsorganer. Afghanistankomiteen, Afghanistan i dag: En miserabel stabilitet, 9. juli 2025, url ]  [25:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 6 url] 
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Moralloven er på 114 sider[footnoteRef:26] og er opdelt i 5 sektioner, der består af en introduktion og 4 kapitler, der omfatter 35 artikler og meget omfattende fodnoter. Selve loven er udgivet på pashto og dari. De arabiske fodnoter indeholder citater fra Hanafi[footnoteRef:27]-tekster og religiøse lærde, og tjener som retskilder eller som legitimering af bestemte lovbestemmelser.[footnoteRef:28]  [26:  Afghanistan Analysts Network: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes February 2025 url.]  [27:  Taliban følger Hanafi-skolens principper, som de har tilegnet sig gennem Deobandi-uddannelse, en uddannelse mange af deres dommere og religiøse ledere har gennemgået. Hanafi fiqh (juridisk skole) anerkender bl.a. juristers skøn og traditionelle samfundsskikke som legitime kilder til fortolkning af shariʿa, ud over Koranen og hadith, RadioFreeEurope RadioLiberty, Taliban ’Tribal Version’: Sharia is not the same everywhere, url ]  [28:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 5-6 url] 

I april 2025 offentliggjorde Afghan Analyst Network en uofficiel fuldstændig oversættelse af moralloven til engelsk, foretaget af islamforskeren John Butt. Oversættelsen omfatter både selve lovteksten samt de 144 fodnoter.[footnoteRef:29] [29:  Afghanistan Analysts Network: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes February 2025 url.] 

Lovens introduktionskapitel skitserer lovens grundlag, dens formål og målsætninger samt giver en definition af specifikke begreber, der henvises til i loven. Moralloven fastslår, at Hanafi-retslæren udgør den fortolkende kilde til at definere, hvad der anses som dyd og sædelighed.[footnoteRef:30]  [30:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 5 url] 

Kapitel 1 i loven redegør for principperne og kriterierne vedrørende muhtasibs[footnoteRef:31]. Disse omfatter artikel 9 om kravene til at blive muhtasibs, herunder kendskab til relevante islamiske sharia-bestemmelser, samt artikel 10 om nødvendigheden af at respektere individers værdighed og menneskerettigheder. Herudover fremgår det også, at muhtasibs skal undgå unødvendige undersøgelser eller krænkelse af privatlivets fred, undtagen i de situationer, hvor det er tilladt i henhold til sharia.[footnoteRef:32] [31:  Muhtasibernes rolle har sin oprindelse i begrebet hisbah, som er den kollektive pligt for alle muslimer til at påbyde det gode og rette samt forhindre det dårlige og forkerte.  Selve betegnelsen muhtasib betyder på arabisk “den, som holder regnskab.” En muhtasib var en embedsmand i den islamiske verden i middelalderen, som havde til ansvar at holde opsyn med den offentlige moral. Samtidig havde han tilsynspligt over markederne, hvor han monitorerede og kontrollerede vægte, varers kvalitet samt håndværkeres arbejde og produkter” Jørgen Bæk Simonsen (Københavns Universitet) – Danmarks Nationalleksikon, www. lex.dk url; ]  [32:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 6 url] 

Kapitel 2 i loven fastlægger de handlinger og former for adfærd, der er forbudt, og beskriver dem i relation til muhtasibs pligter og ansvarsområder over for en bred vifte af individer og grupper.[footnoteRef:33]  [33:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 6 url] 

Kapitel 3 i loven redegør for de straffe, som muhtasibs kan udmåle, samt for muhtasibs ansvar i forhold til tilbageholdte personer.[footnoteRef:34] [34:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 6 url] 

Moralloven giver muhtasibs beføjelse til at udmåle ta’zir-straffe[footnoteRef:35], som er straffe baseret på en myndighedspersons skøn. Straffe for alvorlige forbudte handlinger, såkaldte hudud-forbrydelser[footnoteRef:36] i Islamisk ret, skal udmåles af domstolene, ligesom det fremgår af artikel 26 i loven, at personer, der gentagne gange begår overtrædelser, skal henvises til den relevante domstol.[footnoteRef:37] [35:  Ta’zir henviser til straffe, der beror på en dommers (eller anden myndighedspersons) skøn, UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 14 url]  [36:  Hudud, (arab., plur. af hadd 'straf', egl. 'grænse'), i islamisk ret særlige straffe for bestemte forbrydelser, som er nævnt i Koranen, nemlig hor, falsk anklage for hor, vindrikning, tyveri og landevejsrøveri. Straffene er dødsstraf for hor (stening) og for landevejsrøveri med drab; afhugning af hånd og/eller fod for røveri og tyveri samt et forskelligt antal piskeslag for de øvrige forbrydelser. Skovgaard-Petersen, Jakob: hudud i Lex på lex.dk. Hentet 25. november 2025 fra url ]  [37:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 14 url] 

Lovens Kapitel 4 indeholder en række øvrige bestemmelser, som indeholder monitorering og evaluering af lovens implementering, ligesom der er fokus på uddannelses- og oplæringsaktiviteter.[footnoteRef:38] [38:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 6 url] 

Ingen steder i loven findes der garantier mod tortur eller anden mishandling, ligesom de anklagede heller ikke har ret til en juridisk prøvelse eller sikres en retfærdig rettergang.[footnoteRef:39]   [39:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 14 url] 
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I artikel 13 fremgår lovens regler for kvinder [footnoteRef:40] og i artikel 14 og 22, fremgår morallovens regler for mænd og drenges udseende.[footnoteRef:41] [40:  Afghanistan Analysts Network: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes February 2025, side 20-22 url.]  [41:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 9 url] 

Lovens artikel 14, stk. 1 tilsiger således, at den mandlige krop fra taljen og ned til og med knæene udgør awrah[footnoteRef:42] og skal være tildækket. Beklædning må ikke være kropsnær eller afsløre kroppens konturer, navnlig under fysisk aktivitet (artikel 14, stk. 3). I henhold til artikel 22, stk. 18, forbydes mænd at barbere eller trimme deres skæg til en længde kortere end en knytnæve, og i artikel 22, stk. 19, fremgår det, at mænd ikke må style deres hår på en u-islamisk måde.[footnoteRef:43] [42:  Awrah refererer til de dele af menneskekroppen, der anses for private og skal være behørigt tildækket. Kilde: UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 8 url]  [43:  Afghanistan Analysts Network: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes February 2025,  side 23-24 samt 47-49 url.] 

Loven udvides således til at omfatte alle afghanske mænd, hvorimod tidligere dekreter om mænd og drenges påklædning alene vedrørte ansatte i de facto administrationen, på skoler samt drenges skoleuniform.[footnoteRef:44] [44: Lifos: Migrationsanalys. Migrationsverkets funktion för land- och omvärldsanalys, Afghanistan. Restriktioner och begränsningar av personlig frihet under talibanstyret, 16. april 2024, side 20-21, url ] 
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Flere steder i Kapitel 2 fremgår reglerne for religionsudøvelse og kulturelle fejringer. Loven foreskriver, at menighedsbønner i moskeer skal afholdes på fastsatte tidspunkter (artiklerne 18, stk. 1, 19, stk. 2 og 22, stk. 16); at obligatoriske fastedage skal iagttages (artikel 22, stk. 17); samt at erhvervsdrivende, handelsfolk og landmænd skal betale zakat og ushr[footnoteRef:45] og føre deres forretninger i overensstemmelse med Hanafi-skolen (artikel 18). Efter artikel 26 kan personer og fællesskaber, der gentagne gange undlader at overholde bønner og fastedage uden gyldig grund, indbringes for domstolene.[footnoteRef:46] [45:  Zakat er en religiøs forpligtelse, der pålægger velstående muslimer årligt at donere en andel af deres formue til støtte for trængende; Ushr er en afgift på landbrugsprodukter. Kilde: UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 12 url]  [46:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 11-12 url] 

Ud over at foreskrive religiøse praksisser for muslimer, indfører loven også forbud mod publikationer og symboler, som vurderes at være i strid med islamiske normer.[footnoteRef:47] Loven begrænser også udøvelsen eller iagttagelsen af andre religioner, eksempelvis ved at forbyde at bære slips, kors og andre ”u-islamiske” symboler samt ved at forbyde festligheder uden grundlag i Islam (artikel 22, stk. 21 og 22).[footnoteRef:48] Det fremgår specifikt i artikel 22, stk. 1, at det er forbudt at fejre Nawruz og Shab-e Yalda (festival, der markerer vintersolhverv) samt fyrværkeriaften og andre festligheder, der er udbredt blandt muslimer, men som ifølge loven ikke har noget islamisk grundlag.[footnoteRef:49] [47:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, april 2025, side 5 url]  [48:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 12 url]  [49:  Afghanistan Analysts Network (John Butt):: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes februar 2025 side 49 url.] 

Det fremgår videre, at muslimer ikke må indgå venskaber med ikke-muslimer eller hjælpe ikke‑muslimer (art. 22, stk. 20), samt at muslimske turister, når de besøger rekreative eller turistmæssige steder, skal deltage i fællesbønnerne (art. 19, stk. 2).[footnoteRef:50] [50:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 6 url] 
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Ytringsfriheden, især muligheden for at dele og modtage information – bliver stærkt begrænset med moralloven.[footnoteRef:51]  [51:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 12 url] 

Generelle bestemmelser forbyder den 'uberettigede' brug af båndoptagere eller radio, uden at 'uberettiget' nærmere defineres, ligesom det forbydes at tage billeder eller optage videoer af levende væsener på enhver medieenhed (device) (art. 22, stk. 8).[footnoteRef:52] [52:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 12 url] 

Forbuddet mod billeder af levende væsener gælder også for medier og nyhedsorganisationer, som ikke må offentliggøre rapporter, der indeholder billeder af levende væsener. Forbuddet gælder desuden for handlende, håndværkere og landmænd, der ikke må sælge, købe eller anvende sådanne billeder ved markedsføring (art. 18 (5) og (6)).[footnoteRef:53] [53:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. marts 2025, side 12 url] 

I lovens artikel 17, pålægges håndhævere af moralloven (muhtasibs), ansvaret for at sikre, at publikationer og medieindhold ikke strider mod sharia; nedværdiger eller ydmyger muslimer eller indeholder billeder af levende væsener.[footnoteRef:54] [54:  Afghanistan Analysts Network (John Butt):: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes februar 2025, side 25-26 url.; UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 6 url ] 
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Efter Talibans magtovertagelse er der gradvist indført forbud mod sang, musik og offentlige optrædener. Moralloven bekræfter disse restriktioner og fastslår, at muhtasibs er forpligtet til at forhindre, at musik kan høres fra forsamlinger eller private hjem (art. 22, stk. 10). Loven forbyder desuden chauffører af erhvervskøretøjer at afspille musik (art. 20, stk. 1).[footnoteRef:55] [55:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 13 url] 

Det fremgår videre af loven, at chauffører ikke må tilbyde transport til kvinder uden ledsagelse af en mahram[footnoteRef:56]. Dette udvider den tidligere instruks, der blev udstedt den 31. december 2021, som krævede, at kvinder skulle ledsages af en mahram ved rejser på over 78 km fra deres hjem.[footnoteRef:57] [56:  Mahram henviser til en mandlig ledsager, som er et nært mandligt familiemedlem (såsom en far, bror, ægtefælle eller voksen søn), som skal ledsage en kvinde, når hun forlader sit hjem, RadioFreeEurope, RadioFreeLiberty, ‘All Doors are Closed’ for Single and Unaccompanied Afghan Women under the Taliban Rule, 31. januar 2024, url ]  [57:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, april 2025, side 6 url] 
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I introduktionskapitlet til moralloven fastslås det, at Moralministeriet (MPVPV), har det primære ansvar for implementeringen af loven, og at opgaven med håndhævelsen af loven ligger hos muhtasibs (moralpolitiet).[footnoteRef:58]  [58:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 6 url] 

Det fremgår af artikel 4, at loven vil blive implementeret i hele administrationen/alle afdelinger, på offentlige steder samt at loven gælder for alle, der bor i Afghanistan.[footnoteRef:59] [59:  Afghanistan Analysts Network: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes February 2025, side 11 url.] 

I artikel 24 i moralloven, tildeles muhtasibs beføjelser til at udmåle straffe, som de anser for ”passende” med henblik på håndhævelse, forudsat at overtrædelsen ikke henhører under domstolenes jurisdiktion.[footnoteRef:60] De kan yde rådgivning og vejledning til personer, der er anklaget for overtrædelse af moralloven, destruere ejendele tilhørende disse (f.eks. musikinstrumenter) eller tilbageholde personer i op til tre dage.[footnoteRef:61] [60:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 14 url, Afghanistan Analysts Network: THE PROPAGATION OF VIRTUE AND PREVENTION OF VICE LAW Islamic Emirate of Afghanistan Ministry of Justice Official Gazette - Unofficial AAN translation complete with footnotes February 2025, 54-55 url.]  [61:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, april 2025, side 9 url] 

I tråd med dette fremgår af Landinfos rapport fra januar 2025, at moralpolitiet både kan give vejledning og pålægge straf i form af op til tre dages fængsel. Moralpolitiets ledere og domstolene kan afsige strengere straffe. Almindelige Taliban‑tjenestemænd, eksempelvis ved kontrolposter, har ifølge en kilde, som Landinfo har interviewet, derimod ikke myndighed til at håndhæve moralloven.[footnoteRef:62] [62:  Landinfo: Temanotat Afghanistan: Situasjonen for afghanske menn, 20. januar 2025, side 16-17, url] 

UNAMA beskriver i sin rapport udgivet i april 2025 med fokus på moralloven, at siden lovens bekendtgørelse i august 2024 og frem til slutningen af januar 2025, har de facto‑myndighederne hurtigt opbygget et omfattende håndhævelsessystem med omkring 3.300 mandlige PVPV‑inspektører (muhtasibs) fordelt på 28 ud af 34 provinser. Antallet af muhtasibs afhænger af provinsens størrelse og indbyggertal. I Kabul-provinsen har UNAMA pr. januar 2025 registreret ca. 540 mandlige PVPV-inspektører, og i Paktya and Paktika provinserne hver 14 mandlige PVPV-inspektører.[footnoteRef:63] [63:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 8 url] 

Der er blevet arrangeret træningssessioner for de lokale muhtasibs, blandt andet er der i december 2024 i Kabul by, blevet opstartet et 3 måneders kursus i moralloven.[footnoteRef:64] [64:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 9 url] 

Vedrørende forekomsten af kvindelige muhtasibs, udtaler en kilde interviewet af DRC, at kvindelige muhtasibs er til stede på blandt andet familieafdelinger i restauranter i Kabul, hvor de holder øje med om morallovgivningen overholdes.[footnoteRef:65] [65:  Interview med anonym kilde, pkt. 16, bilag 1] 

UNAMA rapporterer om, at kvindelige muhtasibs opererer i Baghlan-provinsen, og at der i de øvrige provinser enten ikke er udnævnt kvindelige muhtasibs eller, at der mangler tilgængelige oplysninger herom. Lokale kilder har dog overfor UNAMA bekræftet planer om at ansætte kvinder, ligesom lokale kilder beskriver, at frivillige – primært studerende, lærere fra madrassaer samt kvindeligt personale fra politiet – visse steder støtter håndhævelsen af PVPV‑loven. I enkelte provinser rapporteres det, at Moralministeriet uofficielt betaler kvinder for at overvåge og rapportere om lovens overholdelse.[footnoteRef:66]  [66:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 8 url] 

Ifølge Kabul Now, der henviser til en artikel i The Telegraph fra september 2024, har en Taliban-embedsmand oplyst, at de facto myndighederne har ansat kvinder til at overvåge andre kvinder på sociale medieplatforme, herunder Instagram, og rapportere tilfælde, hvor kvinder deler billeder af utildækkede ansigter. Embedsmanden har forklaret, at nogle af disse kvinder modtager løn, og at deres arbejde også omfatter at ledsage mandlige muhtasibs på gadepatruljer. Andre kvinder er derimod blevet tvunget til at udføre opgaven, efter at de er blevet arresteret og at de kun er løsladt på betingelse af, at de informerer ministeriet om enhver ulovlig aktivitet, de observerer hos de kvinder, de følger på sociale medier.[footnoteRef:67]  [67:  KabulNow: Taliban Hires Female Spies to Monitor Women and Enforce Restrictions, The Telegraph Reports, 3. September, url] 

Ifølge Richard Bennett, der er FN’s Special Rapporteur på Menneskerettighedssituationen i Afghanistan, giver moralloven muhtasibs vidtgående og vilkårlige beføjelser til at tilbageholde og straffe personer, der anklages for overtrædelser af lovens bestemmelser, uden at der stilles krav om beviser eller at personerne får adgang til en retfærdig rettergang. De vidtgående beføjelser giver muhtasibs mulighed for at fungere som både politimyndighed, dommer og fængselsforstander, uden nævneværdige begrænsninger eller kontrolinstanser.[footnoteRef:68]  [68:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 13-14 url] 
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Umiddelbart efter vedtagelsen af moralloven gennemførte højtstående repræsentanter fra de facto myndighederne, herunder ministeren for MPVPV, besøg i flere provinser for at forklare lovens indhold og opfordre til overholdelse af dens bestemmelser. Der blev afholdt møder med embedsmænd, religiøst lærde samt indflydelsesrige lokale ledere. Budskaberne understregede konsekvent, at fuld lydighed mod Taliban-lederens dekreter var en pligt for alle afghanere, og at implementeringen af sharia udgjorde en 'rød linje' for de facto myndighederne, som ikke ville give efter for pres eller kritik udefra.[footnoteRef:69]  [69:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 6 url] 

Den 2. oktober 2024 instruerede Talibans leder alle provins-guvernører i at implementere moralloven og opfordrede samtidig til oprettelsen af provinskomitéer ledet af provinsguvernører med ansvar for morallovens gennemførelse.[footnoteRef:70] Provinskomitéerne har ansvar for at implementere og overvåge moralloven, afholde regelmæssige møder og rapportere til Taliban-lederen.[footnoteRef:71]  [70:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 7 url]  [71:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 7 url] 

Flere komitéer har også en oplysningsrolle, hvor de skal øge befolkningens kendskab til loven gennem blandt andet ulema, stammeledere og imamer i lokale moskeer. Ifølge oplysninger til UNAMA mødes komitéerne hver anden uge og rapporterer hver anden måned til Taliban-lederen. I flere provinser er der oprettet underkomitéer, bl.a. på universiteter og i moskeer, for at sikre overholdelse af loven, primært i forhold til bøn.[footnoteRef:72] [72:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 7 url] 

Ifølge UNAMA har Moralministeriet regelmæssigt gennemført oplysningsaktiviteter om moralloven i både provinshovedstæder og mindre distrikter – også hvor komitéer endnu ikke er oprettet. Aktiviteterne har rettet sig mod lokale myndigheder, befolkningen og erhvervsdrivende, bl.a. gennem daglige møder, prædikener efter bøn, uddeling af breve til butikker (særligt barbersaloner), rådgivning af medier og besøg i bryllupshaller.[footnoteRef:73]  [73:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 10 url] 

I flere provinser (Parwan, Baghlan, Farah og Helmand) er der gennemført særlige kampagner med besøg i moskeer, barbersaloner, universiteter, skoler og mediehuse. Kampagnerne har fokuseret på bestemmelserne i moralloven og sharia, især kønsadskillelse og mænds og kvinders fremtoning i det offentlige rum. Den foretrukne metode er fortsat deltagelse af ministeriets personale i møder i moskeer og ad hoc-samlinger, ofte målrettet embedsmænd, erhvervsdrivende og studerende, suppleret af flyers, bønnehæfter, billboards og radiobeskeder.[footnoteRef:74]  [74:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 10 url] 
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Moralministeriet har ansvaret for at implementere morallovgivningen på tværs af alle sektorer. Ifølge en kilde interviewet af DRC, har hver offentlig institution et særskilt kontor til Moralministeriet (MPVPV). Ministeriet har kontorer i de forskellige ministerier, skoler, universiteter og offentlige arbejdspladser, hvor muhtasibs er til stede for at overvåge forskellige aktiviteter og sikre overholdelse af moralloven. Muhtasibs gennemfører inspektioner i restauranter, på gader, i butikker og i andre dele af det private liv.[footnoteRef:75] [75:  Interview med anonym kilde, pkt. 1.] 

Det er tilsvarende observeret, at MPVPV fysisk overvåger, om moralloven bliver overholdt ved at have regelmæssige besøg på forskellige institutioner, herunder offentlige kontorer, NGO'er, uddannelsesinstitutioner, sundhedsfaciliteter, shoppingcentre, markeder, moskeer, bryllupshaller, restauranter, parker og sportspladser.[footnoteRef:76] [76:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 9 url; Lifos: Migrationsanalys. Migrationsverkets funktion för land- och omvärldsanalys, Afghanistan: Restriktioner och begränsningar av personlig frihet under talibanstyret, 16. april 2024 side 10 url] 

UNAMA beskriver videre, at PVPV-inspektører også overvåger kontrolposter ved indgange til byer, langs motorveje eller hovedveje samt ved gadepatruljering i byerne. Her undersøger inspektørerne personers udseende, om de spiller musik i deres køretøjer, om deres telefoner indeholder 'umoralsk' indhold samt andre overtrædelser af moralloven.[footnoteRef:77] I de fleste områder, herunder Uruzgan-provinsen, er PVPV- inspektører blevet set udføre regelmæssige kontrolbesøg på sundhedsfaciliteter for at sikre, at mænd og kvinder arbejder adskilt, at de følger de påkrævede krav til udseende, at mandlige læger ikke behandler kvindelige patienter samt at kvindeligt personale og kvindelige patienter er ledsaget af en mahram.[footnoteRef:78] [77:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 9, url ]  [78:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 9, url, Interview med anonym kilde, pkt. 28.] 

UNAMA beskrev i april 2025, at håndhævelsen af PVPV-loven siden september 2024 er blevet tydeligere intensiveret på landsplan, om end den fortsat varierer fra region til region. Generelt har UNAMA observeret mere systematiske og konsekvente bestræbelser på at håndhæve loven sammenlignet med håndhævelsen af tidligere dekreter.[footnoteRef:79] [79:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 7 url] 
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BBC har i en artikel fra 27. februar 2025[footnoteRef:80] samt i en udsendelse fra 3. marts 2025[footnoteRef:81] beskrevet, at Taliban har fået opsat 90.000 overvågningskameraer i Kabul, og at der forinden Talibans overtagelse blot var 850 kameraer i Kabul by.[footnoteRef:82] [80:  BBC: Inside the Taliban's surveillance network monitoring millions (artikel), 27. februar 2025: url]  [81:  BBC: Inside the Taliban's CCTV surveillance network (video), 3. marts 2025: url ]  [82:  BBC: Inside the Taliban's surveillance network monitoring millions (artikel), 27. februar 2025: url] 

BBC har som det første internationale nyhedsmedie fået adgang til at besøge politiets kontrolcenter i Kabul, hvor de har talt med en talsmand fra Talibans Politichef. På billederne fra artiklen ses politibetjente sidde i række og følge liveoptagelserne fra kameraerne.[footnoteRef:83] [83:  BBC: Inside the Taliban's surveillance network monitoring millions (artikel), 27. februar 2025: url] 

Overvågningssystemet har mulighed for at spore folk via ansigtsgenkendelse. I hjørnet af en skærm dukker der billeder op med hvert ansigt kategoriseret efter alder, køn og om de har skæg eller bærer ansigtsmaske. Det beskrives, at alt fra bilnummerplader til ansigtsudtryk bliver overvåget. Talsmanden har udtalt til BBC: ”På klare dage kan vi zoome ind på personer [der] er kilometer væk”.[footnoteRef:84] [84:  BBC: Inside the Taliban's surveillance network monitoring millions (artikel), 27. februar 2025: url] 

Det fremgår af artiklen, at Taliban også overvåger eget personale. Det beskrives således, at personalet i kontrolpunktet fulgte med, da en soldat ved et checkpoint i Kabul stoppede og undersøgte bagagerummet på en bil. Fra kontrolrummet kunne de zoome ind og følge med for selv at se indholdet i bagagerummet.[footnoteRef:85] [85:  BBC: Inside the Taliban's surveillance network monitoring millions (artikel), 27. februar 2025: url] 

Ifølge talsmanden anvendes overvågningskameraerne for at nedkæmpe kriminalitet, men BBC refererer til, at både lokale beboere og NGO’er, bl.a. Amnesty International[footnoteRef:86] er dybt bekymrede for, at overvågningskameraer kan blive brugt til at overvåge blandt andet kvinders brug af hijab. Taliban siger dog, at det kun er politiet, der har adgang til overvågningssystemet, og at MPVPV ikke anvender det.[footnoteRef:87]  [86:  Amnesty International: Afghanistan: Installing thousands of cameras risks creating total surveillance state, 31. august 2023, url]  [87:  BBC: Inside the Taliban's surveillance network monitoring millions (artikel), 27. februar 2025: url] 

En kilde interviewet af DRC har beskrevet, at overvågningskameraer bruges i større byer som Kabul og Herat, ligesom det også anvendes på offentlige arbejdspladser.[footnoteRef:88] Kilden beskriver videre, at i Kabul, hvor den sociale overvågning ikke er så udbredt, er muhtasibs mere synlige og gør i stor grad brug af teknologisk og elektronisk overvågning for at sikre overholdelsen af loven.[footnoteRef:89] [88:  Interview med anonym kilde, pkt. 35, bilag 1]  [89:  Interview med anonym kilde, pkt. 22, bilag 1] 
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Ifølge FN’s Special Rapporteur, Richard Bennett, annoncerede Moralministeriet i maj 2025, at de havde udvidet overvågningen af sociale medier. Den 14. maj 2025 udtalte talsmanden for Moralministeriet, at ”brugen af medier til intellektuel afvigelse, fornærmelse og ydmygelse, etniske fordomme og imod religiøse værdier er en juridisk forbrydelse". Han bemærkede yderligere, at ingen enkeltperson eller institution måtte deltage i "ulovlige aktiviteter" på sociale medier.[footnoteRef:90] [90:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/60/23, 5. september 2025, side 8,  url] 

Ifølge en artikel fra BBC den 8. oktober 2025, har kilder fra Talibans regering oplyst til BBC, at der er blevet indført begrænsninger på indhold på nogle sociale medieplatforme i Afghanistan. Ifølge kilderne, er der blevet indsat filtre for at begrænse visse typer af indhold på sider som Facebook, Instagram og X. Kilden har udtalt til BBC, at filtreringen næsten er blevet indført i hele landet, og de fleste provinser nu er omfattet.[footnoteRef:91] [91:  BBC, Social media content restricted in Afghanistan, Taliban sources confirm, 8. oktober 2025 url] 

Det er ikke klart, hvilke slags opslag der er omfattet af filtreringen. Nogle brugere af sociale medier i Kabul har fortalt BBC, at videoer på deres Facebook-konti ikke længere er synlige, mens adgangen til Instagram også er blevet begrænset.[footnoteRef:92] Netblocks, der er en cyber-sikkerhedsorganisation har oplyst, at restriktionerne er bekræftet hos flere udbydere, og mønstret viser, at der er tale om bevidste restriktioner.[footnoteRef:93] [92:  BBC, Social media content restricted in Afghanistan, Taliban sources confirm, 8. oktober 2025 url]  [93:  BBC, Social media content restricted in Afghanistan, Taliban sources confirm, 8. oktober 2025 url] 

FN’s Special Rapporteur, Richard Bennett beskriver også i en rapport fra februar 2025, at Taliban i stor udstrækning anvender både personlig og digital overvågning, hvor de blandt andet bruger informanter til at monitorere kritik delt på sociale medier. Medier og aktører fra civilsamfundet forklarer, at hvis de offentliggør kritik på sociale medier, kan de blive udsat for husransagninger, vilkårlige anholdelser og frihedsberøvelse, ligesom det samme kan overgå deres familiemedlemmer. Mange tager derfor digitale forholdsregler og det beskrives, at situationen har skabt et klima af frygt i lokalsamfundene og har ført til selvcensur. Selv afghanere bosiddende i udlandet udøver selvcensur på grund af bekymringer for deres familiemedlemmers sikkerhed i Afghanistan.[footnoteRef:94] [94:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/58/80, 20. februar 2025 side 5 url] 

En kilde interviewet af DRC har tilsvarende forklaret, at Taliban overvåger sociale medieplatforme, især Facebook og X (Twitter).[footnoteRef:95]  [95:  Interview med anonym kilde, pkt. 34, bilag 1] 

Samme kilde har oplyst, at MPVPV fører en elektronisk database med liste over personer, som tidligere har modtaget advarsler eller islamisk vejledning fra MPVPV.[footnoteRef:96] [96:  Interview med anonym kilde, pkt. 32, bilag 1] 
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Den 29. september 2025 blev det delt på nyhedssider og sociale medier, blandt andet Instagram, at der var totalt ”blackout” i Afghanistan, og at Taliban havde lukket for al internet og telekommunikation. Det blev beskrevet, at alle afghanske stemmer bevidst blev afskåret fra verden og tvunget til tavshed af dem, der frygter sandhed og ekstern kontakt.[footnoteRef:97]  [97:  Hasht-e Subh Daily (8am): Most Media Websites in Afghanistan Go Offline Following Internet Shutdown, 29. September 2025, url  Gm4peaceinafg på Instagram, den 29. september 2025 url ] 

Restriktioner på de sociale medier blev indført ca. en uge efter, at internettet og telefontjenester var afbrudt i hele Afghanistan i to dage.[footnoteRef:98] [98:  BBC, Social media content restricted in Afghanistan, Taliban sources confirm, 8. oktober 2025 url] 

Danmarks Radio skrev om internetnedlukningen i en artikel fra 30. september 2025. Det blev beskrevet, at Talibanstyret havde afbrudt internetadgangen, og at formålet var at ”bekæmpe amoralsk adfærd”. Dette udtalte provinsguvernøren fra Balkh, Haji Zaid i midten af september måned 2025, hvor der midlertidigt var blevet lukket for internetadgangen i flere provinser. Ifølge Haji Zaid kom ordren fra Talibans øverste leder, Haibatullah Akhundzada.[footnoteRef:99]  [99:  Danmarks Radio, Massiv internetblokering i Afghanistan: Taliban vil nedkæmpe 'amoralske aktiviteter', 30. september 2025, url] 

Mediet AMU TV har i en artikel fra 17. september 2025 i forbindelse med nedlukningen af internettet i 10 provinser beskrevet, at de fra lokale kilder har fået oplyst, at Talibans øverste leder også har udstedt en ordre til ”Ministry of Telecommunications” om at kræve, at teleselskaber udleverer brugerdata, herunder opkald og personlige oplysninger til Talibans efterretningstjeneste.[footnoteRef:100] [100:  Amu TV:  Sources: Taliban leader orders telecom firms to share user data with intelligence, 17. september 2025, url] 

Danmarks Radio har interviewet en forsker fra Forsvarsakademiet, Jens Vesterlund Mathiesen, der om konsekvenserne ved den nationale nedlukning udtalte, at:
”Vi har set, at dem, der har modsat sig Taliban, faktisk har haft en platform, hvor de kunne dele deres holdninger […] Så i den forstand har nedlukningen ret stor betydning for ytringsfriheden, fordi den fjerner en meget vigtig platform for at kunne mobilisere et alternativ til eller en modstand mod Taliban-regeringen”.[footnoteRef:101] [101:  Danmarks Radio, Massiv internetblokering i Afghanistan: Taliban vil nedkæmpe 'amoralske aktiviteter', 30. september 2025, url] 

UNAMA har i en pressemeddelelse fra 30. september 2025 opfordret til, at Taliban straks genopretter internet- og telekommunikationsadgangen. UNAMA beskriver, at nedlukningen har isoleret landet fra omverdenen og truer med at forværre den humanitære krise. Den rammer banksystemer, nødtjenester, sundhedspleje og familier afhængige af pengeoverførsler. Kvinder og piger rammes særligt hårdt, da deres adgang til samfundet begrænses yderligere. UNAMA advarer om, at internet-nedlukningen krænker menneskerettigheder og kan koste liv, og beskriver, at telekommunikation er afgørende ved katastrofer, som landet netop har oplevet i forbindelse med jordskælv.[footnoteRef:102]  [102:  UNAMA: UNAMA calls on de facto authorities to urgently restore internet, telecommunications access in Afghanistan, 30. september 2025, url ] 

Ifølge mediet Radio Free Europe begyndte telefoner og internet at virke igen om eftermiddagen den 1. oktober 2025.[footnoteRef:103] [103:  RadioFreeEuropeRadioliberty: Communications Restored In Afghanistan After 2-Day Blackout, 1. oktober 2025, 
 url] 
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Ifølge en kilde interviewet af DRC er Taliban i høj grad afhængig af social overvågning, og det er blevet stadig mere almindeligt, at folk rapporterer hinanden til Taliban. Kilden beskriver, at folk opfordres til og, i nogle tilfælde, betales for at rapportere overtrædelser.[footnoteRef:104] Under fredagsbønnerne opfordrer imamer til at indberette såkaldt umoralsk adfærd og de tilstedeværende oplyses om, at manglende indberetning kan medføre straf. Af frygt for egen sikkerhed rapporterer mange derfor mere end nødvendigt for at demonstrere loyalitet og undgå mistanke.[footnoteRef:105]  [104:  Interview med anonym kilde, pkt. 30-31, bilag 1]  [105:  Interview med anonym kilde, pkt. 31, bilag 1] 

Richard Bennett beskriver i sin rapport fra marts 2025, at der blandt afghanere er en voksende frygt for at blive angivet af naboer, kolleger eller endda familiemedlemmer for reelle eller formodede overtrædelser af Talibans regler.[footnoteRef:106] Tilstedeværelsen af de facto-embedsmænd og formodede stikkere i lokalsamfundene, truslen om konstant overvågning og den uforudsigelige håndhævelse bidrager yderligere til usikkerheden.[footnoteRef:107] Resultatet er, at samfundet i stigende grad tyr til selvregulering og selvcensur.[footnoteRef:108] [106:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 16 url   ]  [107:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 16 url   ]  [108:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice  A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 16 url  ] 

En kilde interviewet af DRC fremhæver, at det er særligt udbredt i landsbyer og konservative områder, at kvinder rapporterer om andre kvinder, og naboer angiver hinanden.[footnoteRef:109] I provinser som Nangarhar, Kandahar, Helmand og Herat benytter Taliban sig i høj grad af denne form for social kontrol, hvilket betyder færre synlige muhtasibs i landsbyerne.[footnoteRef:110] Den afghanske menneskerettighedsorganisation, Rawadari, beskriver, hvordan MPVPV har pålagt lokale repræsentanter i Logar, Ghazni og Maidan Wardak under trussel om straf at indberette adfærd, der strider mod lederens dekreter, og at udarbejde lister over personer, hvis påklædning og fremtoning ikke lever op til lovens krav.[footnoteRef:111] [109:  Interview med anonym kilde, pkt. 31, bilag 1]  [110:  Interview med anonym kilde, pkt. 21, bilag 1]  [111:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 23, url;] 
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Landinfo har i januar 2025 udgivet et temanotat, efter at de i efteråret 2024 (få måneder efter morallovens vedtagelse) har interviewet en række kilder om blandt andet situationen for afghanske mænd. Landinfo refererer en afghansk analytiker, som beskriver, at gadebilledet i byerne har ændret sig og at folk klæder sig mere konservativt end tidligere. Det beskrives, at slips anses som et symbol på vestlig indflydelse, som derfor sjældent bæres. En international nødhjælpsarbejder, som Landinfo har talt med, har forklaret, at det nu er relativt sjældent at se mænd med jeans og vestlige frisurer. Ifølge analytikeren er ændringerne i landområderne mere begrænsede, idet de fleste mennesker i landområderne traditionelt klæder sig i en Shalwar Kameez.[footnoteRef:112][footnoteRef:113] [112:  Landinfo: Temanotat Afghanistan: Situasjonen for afghanske menn, 20. januar 2025, side 17, url]  [113:  Shalwar Kameez er et traditionelt sydasiatisk sæt tøj bestående af løse bukser (shalwar) og en knælang eller længere tunika (kameez).] 

En kilde interviewet af DRC har tilsvarende beskrevet, at mænd i Afghanistan er under streng overvågning med hensyn til deres udseende. De forventes at bære traditionelt afghansk tøj og opretholde det, der anses for at være et "korrekt" islamisk udseende. Vestlig påklædning – såsom jakkesæt eller skjorter uden traditionelle elementer – betragtes som u-islamisk. Dem, der bærer sådant tøj, bliver ofte kaldt kuffar (vantro).[footnoteRef:114] [114:  Interview med anonym kilde, pkt. 3, bilag 1] 

Kilden har kendskab til flere eksempler, hvor mænd er blevet stoppet og irettesat af Taliban-embedsmænd for deres tøj. Nogle er blevet kaldt kuffar (vantro) og andre er blevet straffet for at bære jakkesæt eller andre vestlige klæder.[footnoteRef:115] [115:  Interview med anonym kilde, pkt. 4, bilag 1] 

Kilden beskriver endvidere, at i mere konservative landsbyer er der også eksempler på, at lokale beboere hjælper Taliban ved at udpege personer klædt i jakkesæt eller anmelde dem til de facto myndighederne.[footnoteRef:116] [116:  Interview med anonym kilde, pkt. 5, bilag 1] 

Ifølge flere medier har Moralministeriet selv annonceret, på mediet X den 7. december 2025[footnoteRef:117], at de havde anholdt en gruppe unge mænd i Jebreael, Herat, fordi de efterlignede og klædte sig som karakterer fra en udenlandsk TV-serie ’Peaky Blinders’, en adfærd, som ministeriet betegner som i strid med islamiske værdier og afghansk kultur. Lokalt er gruppen kendt under navnet “the Thomas Shelbys”.[footnoteRef:118] [117:  Mediet X, post af SAiFKHAiBAR1718, 7. december 2025, url ]  [118:  Politiken: Taleban anholder fire unge for at klæde sig ud som figurer fra ‘Peaky Blinders’, 13. december 2025, url;  KabulNow: Taliban Arrest ‘Jebrael Shelbys’ in Herat for Imitating Foreign TV Series, 8. december 2025, url] 
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Det fremgår af flere kilder, at de facto myndighederne slår hårdt ned på mænd, der overtræder morallovens krav til udseende.[footnoteRef:119] [119:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 10 url;
UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/60/23, 5. september 2025, side 5,  url;
Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 21, url;
UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Update on the Human Rights situation in Afghanistan July-Sept 2025, 28. oktober 2025, side 4, url] 

UNAMA har i de første 6 måneder af morallovens implementering (fra 21. august 2024 og frem til 22. januar 2025), dokumenteret, at over halvdelen af de vilkårlige tilbageholdelser med henvisning til Moralloven, vedrører mænds udseende. Enten er det mænd, der ikke har den påkrævede skæglængde eller frisure, eller barberer som tilbyder trimning eller klipning af skæg og hår, der strider imod kravene i moralloven.[footnoteRef:120] [120:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 10 url] 

OHCHR har en tilsvarende opgørelse som beskriver, at fra lovens bekendtgørelse i august 2024 og frem til 31. marts 2025, vedrører mere end halvdelen af de tilbageholdelser, der er foretaget med henvisning til moralloven, mænds frisurer eller skæg eller manglende deltagelse i menighedsbønner under Ramadanen [2025], og disse tilbageholdelser beskrives som vilkårlige af OHCHR.[footnoteRef:121] [121:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/60/23, 5. september 2025, side 5,  url] 

Den afghanske menneskerettighedsorganisation Rawadari, har i sin årsrapport for 2024 beskrevet, at de i 2024 har registreret i alt 379 personer, der er blevet vilkårligt og ulovligt anholdt og fængslet. Organisationens opgørelse viser, at der fra 2023 til 2024 er sket en stigning på ca. 30 % i antallet af vilkårlige og ulovlige anholdelser fra MPVPV og GDI (The General Directorate of Intelligence), og at denne stigning hovedsageligt tilskrives Talibans intensiverede håndhævelse af moralloven.[footnoteRef:122] [122:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 21, url] 

UNAMA har i en 3-måneders periode fra juli til september 2025 dokumenteret mindst 456 vilkårlige anholdelser og tilbageholdelser samt 44 tilfælde af mishandling af afghanske mænd og kvinder forårsaget af personale fra MPVPV, som primært vedrører trimmede skæg, vestlige frisurer, musik, samt overtrædelse af kravet om hijab for kvinder.[footnoteRef:123]   [123:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Update on the Human Rights situation in Afghanistan July-Sept 2025, 28. oktober 2025, side 4, url] 

I Kandahar by, har MPVPV-inspektører i perioden fra den 1. til 12 juli 2025 arresteret hundredvis af mænd og anklaget dem for at barbere eller trimme deres skæg. De blev tilbageholdt i Moralministeriets kontorer og i politiarrester i perioder fra få timer og op til tre dage. De blev løsladt efter, at de havde lovet at lade deres skæg gro.[footnoteRef:124]  [124:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Update on the Human Rights situation in Afghanistan July-Sept 2025, 28. oktober 2025, side 4, url] 

I Kunar-provinsen, var der den 12. september 2025 en retssag i Distriktsdomstolen mod tre barbershop-ejere, der var anklaget for at tilbyde barbering, der stred imod moralloven. To indehavere blev idømt 3 måneders fængsel og den sidste blev idømt 5 måneders fængsel.[footnoteRef:125] [125:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Update on the Human Rights situation in Afghanistan July-Sept 2025, 28. oktober 2025, side 4, url] 

Politiken har i en artikel fra 16. oktober 2025 beskrevet, hvordan barberer i Afghanistan bliver kontrolleret af Taliban. I et telefoninterview med Politiken udtaler barberen Omar, at ”Talebans folk kommer med jævne mellemrum for at kontrollere, hvordan vi klipper mænds skæg og hår. De har beordret os til ikke at barbere skæg af og til ikke at klippe vestlige frisurer”.[footnoteRef:126] [126:  Politiken: Taleban kontrollerer mænds skæglængde med et indgribende instrument, 16. oktober 2025, url] 

Det fremgår af kilderne, at mænd i stor grad indordner sig under morallovens betingelser for at undgå problemer og for at blive respekteret.[footnoteRef:127] I Landinfos temanotat fra januar 2025, refereres der således til en afghansk analytiker, der har forklaret, at folk tilpasser sig efter dem, der er den herskende klasse. Det beskrives, at der er mange sociale fordele ved at klæde sig som magthaverne; idet dem som følger moralkodekset, får lov at være i fred for MPVPV og bliver respekteret. Den afghanske analytiker fremhæver, at forretningsmænd og unge mænd lader skægget gro og klæder sig mere traditionelt.[footnoteRef:128]   [127:  Landinfo: Temanotat Afghanistan: Situasjonen for afghanske menn, 20. januar 2025, side 17, url, Lifos: Migrationsanalys. Migrationsverkets funktion för land- och omvärldsanalys, Afghanistan: Restriktioner och begränsningar av personlig frihet under talibanstyret, 16. april 2024 side 21 url]  [128:  Landinfo: Temanotat Afghanistan: Situasjonen for afghanske menn, 20. januar 2025, side 17, url] 

Ud over de strafferetlige konsekvenser ved ikke at opfylde morallovens krav til skæg og hårlængde, beskrives det også, at det har afgørende betydning for mænds muligheder for jobs.[footnoteRef:129] [129:  Interview med anonym kilde, pkt. 7-8, bilag 1; Afghan Analyst Network (Kate Clark): A year of Propagating Virtue and Preventing Vice: Enforcers and ‘enforced’ speak about the Emirate’s morality law, 21. august 2025, url, Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 23 url] 

En kilde interviewet af DRC beskriver videre, at der i forbindelse med jobsamtaler ofte sker en nøje undersøgelse af skæglængden, ligesom der stilles spørgsmål om religiøse praksisser, herunder om en person udfører de fem daglige bønner.[footnoteRef:130] [130:  Interview med anonym kilde, pkt. 8, bilag 1] 

Samme kilde har kendskab til en konkret sag, hvor en kvalificeret ansøger oprindeligt fik afslag på en jobansøgning til et offentligt job, fordi han ikke havde skæg. Efter at have ventet tre måneder og ladet sit skæg gro, mødte han blot op uden at være til en anden samtale, og fik tilbudt jobbet.[footnoteRef:131] [131:  Interview med anonym kilde, pkt. 7, bilag 1] 

Afghan Analyst Network (AAN) har i august 2025 udgivet en rapport, som på baggrund af interviews med både almindelige afghanske borgere samt Muhtasibs om moralloven, beskriver den aktuelle situation et år efter morallovens offentliggørelse. Det beskrives heri, at en af de interviewede borgere Parvez, havde mistet et job, da han havde forbrudt sig imod kravene om skæg og påklædning. Han har videre forklaret, at efter at han blev stoppet to gange (anden gang med truslen om fængsel for at have trimmet sit skæg lidt), efterkom han nu kravene i moralloven.[footnoteRef:132] [132:  Afghan Analyst Network (Kate Clark): A year of Propagating Virtue and Preventing Vice: Enforcers and ‘enforced’ speak about the Emirate’s morality law, 21. august 2025, url] 

Menneskerettighedsorganisationen Rawadari har tilsvarende beskrevet, at MPVPV i Kandahar i november 2024, har tilbageholdt 14 ansatte på en offentlig uddannelsesinstitution, idet de havde trimmet deres skæg. De fik besked på, at de ville blive afskediget, hvis det gentog sig.[footnoteRef:133]  [133:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 23 url] 

Den 30. december 2024 har MPVPV fængslet to journalister fra et statsejet medie i Ghazni-provinsen. De blev tilbageholdt i en skibscontainer i 24 timer for at trimme deres skæg og for ikke at have tildækket deres hoveder.[footnoteRef:134] [134:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 23 url ] 

I AAN’s rapport fra august 2025 fortæller en ældre forretningsmand fra Kandahar, at hans alder, påklædning og skæg ligner mange muhtasibs og dermed giver ham en vis beskyttelse. Han bemærker desuden, at muhtasibs i den eksklusive del af Kandahar, hvor han bor, fremstod respektfulde. Den samme kilde beskriver samtidig, at moralloven har medført alvorlige begrænsninger for hans familieliv og bevægelsesfrihed, herunder at han ikke kan gå på restaurant eller rejse med sine kvindelige familiemedlemmer uden frygten for at blive chikaneret.[footnoteRef:135] [135:  Afghan Analyst Network (Kate Clark): A year of Propagating Virtue and Preventing Vice: Enforcers and ‘enforced’ speak about the Emirate’s morality law, 21. august 2025, url] 
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En kilde interviewet af DRC har forklaret, at det betragtes som en overtrædelse af moralloven at lytte til musik, for eksempel i bilen, samt at dele u-islamisk indhold på sociale medier.[footnoteRef:136]   [136:  Interview med anonym kilde, pkt. 9, bilag 1] 

FN’s Special Rapporteur Richard Bennett har i en menneskerettighedsrapport fra 30. august 2024 beskrevet, at Taliban efter magtovertagelsen har udstedt et forbud imod at lytte til eller spille musik, idet det anses for u-islamisk. Det fremhæves i rapporten, at de personer, der antræffes med instrumenter, udsættes for vold, mishandling og chikane. I juli 2024 har MPVPV’s afdelinger i Badakhshan og Sar-e Pul-provinserne bekræftet, at de har ødelagt adskillige musikinstrumenter, hvoraf mange var indsamlet fra bryllupshaller, hoteller, restauranter og folks private hjem.[footnoteRef:137] [137:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/79/330, 30. august 2024, side 19, url] 

Rawadaris rapport fra marts 2025 fremhæver, at Taliban med henvisning til moralloven – som forbyder musik, sang og brug af musikinstrumenter – stopper folk ved kontrolposter. Her gennemsøges køretøjer og mobiltelefoner, og hvis der findes musik på en telefon, bliver den ødelagt, ligesom der er tilfælde af at personer er blevet arresteret.[footnoteRef:138]  Det beskrives videre i samme rapport, at i nogle provinser tjekker Taliban rutinemæssigt mobiltelefoner og computere ved checkpoints for at sikre, at ingen informationer om menneskerettigheds-krænkelser optages eller spredes. Ifølge Rawadari er konsekvensen, at der bliver skabt et miljø præget af frygt og mistillid, hvilket fører til at informationer og beviser relateret til menneskerettighedskrænkelser hemmeligholdes og ikke kommer videre.[footnoteRef:139] [138:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 23 url]  [139:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 7 url] 

En kilde interviewet af DRC har tilsvarende fremhævet, at det første en muhtasib gør, hvis de stopper en person, som de mistænker for upassende adfærd, er at tjekke personens telefon. Både indhold på sociale medier, lagret indhold og kontaktoplysninger tjekkes igennem. Kontaktlister kontrolleres for at se, om mænd har kvindelige kontakter på deres telefon, som de ikke er i familie med. Kilden har videre fremhævet, at hvis Taliban på de sociale medier ser billeder af mænd iført vestligt tøj og uden skæg, siger de, at personen ikke er en god muslim.[footnoteRef:140]  [140:  Interview med anonym kilde, pkt. 10, bilag 1] 

Kilden beskriver videre, at hvis en muhtasib stopper en person for upassende adfærd, men ikke finder noget ulovligt på telefonen, vil muhtasiben give islamisk vejledning og kræve, at personen underskriver et dokument, hvor de lover ikke at gentage den aktivitet, som de oprindelig blev stoppet for.[footnoteRef:141]  [141:  Interview med anonym kilde, pkt. 11, bilag 1] 

Hvis der derimod opdages oplysninger, der strider imod moralloven på telefonen, eller hvis personen allerede har modtaget flere advarsler, bliver deres oplysninger registreret i logbøger, lokale registre og databaser. Efter flere advarsler kan sager henvises til politiet og efterfølgende til retten. I tilfælde hvor forbrydelsen anses for alvorlig, kan personer føres direkte til politiet uden forudgående advarsler.[footnoteRef:142] [142:  Interview med anonym kilde, pkt. 12, bilag 1] 

I tråd med dette fremgår af et eksempel i Rawadaris rapport:  “I was on my way from home to my shop when a vehicle from intelligence department stopped in front of me. They asked for my name and then forced me into their vehicle. The first thing they did was to take my phone, and one of them asked me to unlock it. They checked my WhatsApp contacts and photo album. When they saw some old pictures of mine from previous years, one of them slapped me hard across the face and said, ‘You infidel’s son, are you still high on those past days?’ Then they took me to a detention centre of the intelligence department. At 9 PM, two men came and accused me of contacting the Resistance Front via WhatsApp. I told them I had no connection with any group, but they electrocuted me and beat me with sticks so severely that I couldn’t sleep all night. They tortured me in various ways. When they found no evidence against me, they released me but warned that if I spoke about this to anyone, I would be imprisoned again.”[footnoteRef:143] [143:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 24-25 url] 

UNAMA har i maj måned 2025 dokumenteret, at fem personer i Baghlan, Balkh, Kunduz og Zabul-provinserne var blevet anholdt af PVPV-inspektører. Personerne blev anklaget for at have lagt videoer op med upassende indhold på TikTok.[footnoteRef:144]  [144:  UN Human Rights Council, Situation of human rights in Afghanistan, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan A/HRC/60/23, 5. september 2025, side 8,  url] 

En kilde interviewet af DRC beskriver Afghanistan som et ”facebook country”, og at Taliban nøje overvåger sociale medier. Særligt profiler med et højt antal følgere bliver underlagt nærmere kontrol. Indehavere af Facebook- eller Twitter-konti (X), hvor der deles ikke-religiøst indhold, risikerer enten at blive anholdt eller at modtage “Islamic guidance sessions”, afhængig af opslagenes indhold og karakter.[footnoteRef:145] [145:  Interview med anonym kilde, pkt. 13, bilag 1] 

I Dansk Flygtningehjælps landeprofil om Afghanistan fra juli 2024, oplyser de to interviewede kilder, Richard Bennett og Lisa Schuster, at de begge har kendskab til personer, der er blevet anholdt på grund af opslag på deres egne sociale profiler, og også at familiemedlemmer til hovedpersonen er blevet anholdt, som følge heraf.[footnoteRef:146] [146:  DRC Dansk Flygtningehjælp: Landerapport Afghanistan – situationen for etniske hazaraer, juli 2024, side 27-28, url] 

En kilde interviewet af DRC har oplyst, at når kilden aktivt har kritiseret Taliban i medier eller på sociale medier, har Taliban-repræsentanter kontaktet kilden direkte på kildens profiler på sociale medier med indirekte trusler og udtalt, at “hope one day to see the source back in Afghanistan”.[footnoteRef:147] [147:  Interview med anonym kilde, pkt. 34, bilag 1] 

I den tidligere nævnte artikel fra Kabul Now den 8. december 2025, om den anholdte gruppe af unge mænd ”the Thomas Shelbys”, beskrives videre, at gruppen havde delt billeder af sig selv udklædt på sociale medier. I en lydoptagelse udgivet af en talsperson fra MPVPV, siger en af de unge mænd, at de har delt billeder af dem selv (udklædt) på sociale medier af ”uvidenhed”, og at de ikke vidste, at deres handling stred imod Sharia og at det var en syndig handling. Af artiklen fremgår det, at deres nuværende situation er uklar.[footnoteRef:148]  [148:  KabulNow: Taliban Arrest ‘Jebrael Shelbys’ in Herat for Imitating Foreign TV Series, 8. december 2025, url] 

Kabul Now har i en anden artikel fra 3. december 2025 beskrevet, at Taliban i starten af december måned har arresteret en universitetsstuderende, Ahmadullah Akhtarkhil, for at have ytret sig på Facebook omkring omstændighederne ved en offentlig henrettelse i Khos-provinsen, hvor han udtrykte bekymring for, at inddragelsen af et 13-årigt barn i henrettelsen kunne normalisere vold blandt unge.[footnoteRef:149]  [149:  KabulNow: Taliban Arrest Student for Facebook Criticism of Public Execution, 3. december 2025, url] 

Ifølge en talsmand fra MPVPV havde den studerende lagt kommentarer ud på Facebook, hvor han fordømte den offentlige gennemførelse af Qisas (gengældelse) og havde brugt, hvad ministeriet beskrev som “upassende sprogbrug”. Samtidig erklærede Ministeriet, at der ville blive taget retlige skridt mod ham “i overensstemmelse med islamisk lov”. Taliban udsendte senere et lydklip, tilskrevet Ahmadullah, hvori han tilsyneladende siger, at hans kommentarer ikke stemte overens med, hvad myndighederne anser for acceptabelt under det islamiske system. I optagelsen undskylder han til dem, der følte sig stødt over hans kritik af henrettelsen. Ifølge artiklen, er det fortsat uklart, under hvilke omstændigheder optagelsen blev lavet, eller hvad den studerendes nuværende situation er.[footnoteRef:150] [150:  KabulNow: Taliban Arrest Student for Facebook Criticism of Public Execution, 3. december 2025, url] 
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En kilde interviewet af DRC forklarer, at der på offentlige institutioner er etableret særlige kontorer for muhtasibs, som har til opgave at overvåge de ansattes deltagelse i bøn. Arbejdet skal afbrydes under bønnetiderne, og kontorerne er udstyret med kameraer til kontrol af overholdelsen. Muhtasibs udarbejder desuden detaljerede registre, hvor navne, typer af overtrædelser og datoer for handlinger, der vurderes som brud på morallovene, noteres.[footnoteRef:151] [151:  Interview med anonym kilde, pkt. 18, bilag 1] 

Ifølge kilden er der også eksempler på, at ansatte, der arbejder under bønnetiderne, bliver sat ned i løn. Kilden har henvist til en konkret sag, hvor en medarbejder ved en større offentlig institution fik reduceret sin løn, efter at han var blevet observeret i at arbejde i de pålagte bønnetimer.[footnoteRef:152] [152:  Interview med anonym kilde, pkt. 19, bilag 1] 

Det fremgår af Rawadaris årsrapport for 2024, at der i den sydlige del af Afghanistan rapporteres om, at MPVPV overvåger butikker, og hvis en butik holder åbent under bønnetider, bliver ejeren arresteret eller chikaneret.[footnoteRef:153] [153:  Rawadari: Afghanistan Human Rights Situation Report 2024, marts 2025 , side 21 url] 

UNAMA skriver, at det under Ramadan-måneden i marts 2025 blev observeret, at PVPV-inspektører indførte bestemte tiltag, og at niveauet af overvågning og håndhævelse varierede mellem provinserne. Inspektører opfordrede jævnligt befolkningen, enten direkte eller via højttalere på offentlige steder, til at deltage i de obligatoriske menighedsbønner, med særligt fokus på ramadanens natbønner (Tarawih). Samtidig blev lokale religiøse ledere pålagt at udpege personer, som ikke mødte op til bøn.[footnoteRef:154] [154:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 9 url] 

Derudover blev forskellige forretningsdrivende instrueret i at holde deres butik lukket under bønnetiderne, og restauranter fik forbud mod at tilberede eller servere mad i fasteperioden. I visse tilfælde blev personer, der ikke deltog i de pålagte bønner i moskeerne, eller som fortsatte deres forretning under bønnetiderne, tilbageholdt af inspektører, og nogle af disse personer er blevet udsat for mishandling.[footnoteRef:155] [155:  UNAMA (United Nations Assistance Mission in Afghanistan): Report on the Implementation, Enforcement and Impact of the Law on the Propagation of Virtue and Prevention of Vice in Afghanistan, April 2025, side 9 url] 

En kilde interviewet af DRC oplyser, at afghanere i høj grad er præget af deres etniske tilhørsforhold. Religiøse minoriteter, herunder shiamuslimer og Ismailis, vurderes generelt som særligt udsatte, idet Taliban anser dem for ikke at følge den "korrekte" fortolkning af islam. Ikke-sunnimuslimer er også i risiko af andre årsager, herunder mistanke om illoyalitet blandt visse tadsjikere samt afvigelser fra sunni-ortodoksi hos shiamuslimer og andre religiøse minoriteter.[footnoteRef:156] [156:  Interview med anonym kilde, pkt. 24, bilag 1] 

I sammenhæng hermed, er det beskrevet i Dansk Flygtningehjælps landeprofil om Afghanistan fra juli 2024, at Taliban siden magtovertagelsen har indført restriktioner på shiamuslimske religiøse og kulturelle fejringer såsom Newroz, Eid al-Gedir, Muharram og Ashura, og har slået hårdt ned på de personer, som har forbrudt sig imod restriktionerne.[footnoteRef:157] Taliban har videre afskaffet den shiamuslimske Jafari retsskole, og indført at alle afgørelser ved Talibans domstole træffes med udgangspunkt i Sharialoven og i lyset af Hanafi retsskolen. Herudover har Taliban forbudt undervisning i Jafari retsskolen, samt alt materiale, såsom bøger, som kan opfattes som stridende imod Hanafi retsskolen.[footnoteRef:158] [157:  DRC Dansk Flygtningehjælp: Landerapport Afghanistan – situationen for etniske hazaraer, juli 2024, side 20-21, url]  [158:  DRC Dansk Flygtningehjælp: Landerapport Afghanistan – situationen for etniske hazaraer, juli 2024 side 15, 19, url] 

En kilde interviewet af DRC beskriver, at håndhævelsen af moralloven ikke adskiller sig væsentligt mellem de etniske grupper. Dog kan pashtunere og sunnier blive endnu hårdere ramt, da de i højere grad forventes at statuere et eksempel og følge reglerne.[footnoteRef:159] [159:  Interview med anonym kilde, pkt. 24, bilag 1.] 
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[bookmark: _Toc216443033][bookmark: _Toc216775100][bookmark: _Toc216905630]En kilde interviewet af DRC har oplyst, at alle mænd risikerer at blive stoppet eller afhørt af Taliban, uanset alder, da myndighederne nøje overvåger befolkningens adfærd. Ifølge samme kilde er unge mænd imidlertid særligt udsatte og bliver hyppigt mål for muhtasibs, især i restauranter, caféer og offentlige rum, på grund af deres livsstil, udseende og brug af sociale medier. Muhtasib‑patruljer stopper ofte unge og afhører dem om deres påklædning, musik eller indhold på telefoner, idet de opfattes som mere tilbøjelige til at engagere sig i “u‑islamisk” adfærd. For den yngre generation er myndighederne særligt opmærksomme på, om individer har forhold uden for ægteskab, og restauranter udgør et primært fokus for denne overvågning.[footnoteRef:160] [160:  Interview med anonym kilde, pkt. 14-15, bilag 1] 

I et interview med Afghanistan Analysts Network (AAN) udtaler muhtasibs til AAN, at: “the Afghan capital was rife with wrongdoing, […]: It’s a hugely populated city, with people from all across Afghanistan and the amount of munkarat [wrongdoing] is high. Immorality is widespread. De interviewede muhtasibs refererer blandt andet til manglende hijab, unge mænd med vestlige frisurer, alkohol- og narkotikaforbrug samt udenomsægteskabelige forhold. En af muhtasiberne fremhævede, at de mest almindelige problemer blandt mænd er brugen af stoffer, såsom Tablet K, og “flirt med piger”.[footnoteRef:161]  [161:  Afghan Analyst Network (Kate Clark): A year of Propagating Virtue and Preventing Vice: Enforcers and ‘enforced’ speak about the Emirate’s morality law, 21. august 2025, url ] 

En kilde interviewet af DRC udtaler, at mænd, der drikker alkohol, bruger narkotika og har tatoveringer, straks vil blive tilbageholdt.[footnoteRef:162]  Vedrørende tatoveringer udtaler to kilder, som Lifos har talt med i en rapport fra januar 2024, at Taliban‑bevægelsen anser tatoveringer for ikke at være tilladt ifølge islam. Tre andre kilder interviewet af Lifos vurderer, at tatoveringer ses som syndige, men at selve forekomsten af en tatovering ikke automatisk medfører straf. En kilde i Kabul, ligeledes interviewet af Lifos, har observeret, at de facto‑myndighederne råbte ad en person med tatovering uden yderligere konsekvenser, mens en anden kilde i Kabul fremhæver, at tatoveringer kan forværre en situation, hvis personen samtidig udviser anden uønsket adfærd, og at vedkommende da kan anklages for at være en dårlig muslim. Motivets karakter kan også have betydning, idet symboler, der anses for at krænke islam, kan indebære en særlig risiko, hvis de bæres åbent.[footnoteRef:163] [162:  Interview med anonym kilde, pkt. 17, bilag 1]  [163:  Lifos: Migrationsanalys. Migrationsverkets funktion för land- och omvärldsanalys, Afghanistan: Restriktioner och begränsningar av personlig frihet under talibanstyret, 16. april 2024 side 23 url] 

Flere kilder fremhæver, at mænd holdes ansvarlige for kvindelige familiemedlemmers adfærd og påklædning.[footnoteRef:164] Et dekret fra 2022 fastslår, at mandlige værger (mahram) kan straffes, hvis kvinder bryder loven.[footnoteRef:165] Taliban‑myndighederne kan i sådanne tilfælde irettesætte den mandlige slægtning for ikke at sikre, at kvinden bærer korrekt hijab, og ved gentagne overtrædelser er det ofte værgen, der tilbageholdes eller fængsles.[footnoteRef:166]  [164:  Interview med anonym kilde, pkt. 20, bilag 1; Landinfo: Temanotat Afghanistan: Situasjonen for afghanske menn, 20. januar 2025, side 12-13, url, Al Jazeera, Afghan women deplore Taliban’s new order to cover faces in public, 8. maj 2022, url ]  [165:  Landinfo: Temanotat Afghanistan: Situasjonen for afghanske menn, 20. januar 2025, side 12-13, url, Al Jazeera, Afghan women deplore Taliban’s new order to cover faces in public, 8. maj 2022, url ]  [166:  Interview med anonym kilde, pkt. 20, bilag 1; Al Jazeera, Afghan women deplore Taliban’s new order to cover faces in public, 8. maj 2022, url ] 

FN’s Special Rapporteur, Richard Bennett beskriver i en rapport fra marts 2025, hvordan Taliban, blandt andet ved vedtagelsen af moralloven, udøver kontrol over næsten alle aspekter af afghanernes daglige liv. Resultatet er et gennemgribende klima af frygt i samfundet. Richard Bennett fremhæver, at både offentlige rum, hjem og selv personlige interaktioner overvåges, hvilket har skabt en atmosfære af angst, da mange lever i konstant frygt for at overtræde Talibans moralske kodeks.[footnoteRef:167] [167:  UN Human Rights Council, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Afghanistan: Study on the so-called law on the promotion of virtue and the prevention of vice A/HRC/58/74, advanced edited version 12. March 2025, side 16 url ] 

I tråd med dette udtaler en afghansk mand fra Kandahar til AAN, at vedtagelsen af moralloven har haft store konsekvenser for hans frihed og muligheden for at leve et familieliv i det offentlige rum:  ”This law has robbed us of our freedom [as a family] to go to restaurants and eat a meal, or to an ice cream parlour. Women cannot go to restaurants even with a mahram. I can’t take my female family members with me on a picnic. I can’t even travel with my wife in my own car with my heart at ease”.[footnoteRef:168]  [168:  Afghan Analyst Network (Kate Clark): A year of Propagating Virtue and Preventing Vice: Enforcers and ‘enforced’ speak about the Emirate’s morality law, 21. august 2025, url] 
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About the source and scope of work
The source is an Afghan journalist currently residing in Europe, who has requested anonymity due to security concerns. The source worked as a journalist in Afghanistan until the Taliban takeover in August 2021, after which they[footnoteRef:169] relocated to Europe following threats from the de facto authorities. During their time in Afghanistan, the source was affiliated with an organization advocating for journalists’ rights and maintained professional relationships with colleagues across all 34 provinces, including through regular field visits. [169:  For at beskytte kildens anonymitet anvendes de kønsneutrale pronominer “they/them” i rapporten. Dette er gjort for ikke at afsløre eller antyde personens køn.] 

Since relocating, the source has continued their journalistic work and is affiliated with an internationally recognized network of media professionals. The source retains an extensive network of contacts both within and outside Afghanistan, drawing on longstanding professional relationships established prior to their departure.
According to the source, many journalists who remain in Afghanistan have transitioned to working in other sectors, due to increasing restrictions on press freedom. Information that cannot be published domestically is often shared through international journalistic networks, which then report on these issues. Several Afghan media outlets operating from abroad follow this model of reporting.
The source’s insights are based on a combination of formal professional engagements and informal, personal connections that reflect the lived experiences of Afghan civilians. When reporting on developments in Afghanistan, the source ensures that specific accounts are verified through the source’s journalistic network within the country. Social media content is also verified by directly contacting trusted colleagues in Afghanistan.
Ministry for the Propagation of Virtue and Prevention of Vice (MPVPV)
1. The MPVPV oversees implementation of moral regulations across all sectors. According to the source, every public institution has an office of the MPVPV. MPVPV has offices in ministries, schools, universities, and public workplaces where muhtasibs are present to monitor various activities and ensure compliance with the morality law. Muhtasibs conduct inspections in restaurants, streets, shops, and other spheres of private life.
2. The MPVPV publishes annual reports on its activities. According to the source, these reports can be found on the ministry’s website and include statistics on the number of so-called “immoral acts” detected, as well as the number of people who have been stopped, questioned, or subjected to “Islamic guidance” by muhtasibs as well as the number of arrests. The reports are used by the Taliban to demonstrate the ministry’s efforts in enforcing the morality law and promoting “virtue” in society.[footnoteRef:170]   [170:  Ministry for the Promotion of Virtue and Prevention of Vice (Afghanistan), گزارش فعالیت های عملیاتی (rapport om udførte aktiviteter, 21. august 2025), url] 

Morality Law in practice (for Men)
Clothing
3. According to the source, men in Afghanistan are placed under strict surveillance regarding their appearance. They are expected to wear traditional Afghan clothing and maintain what is considered a “proper” Islamic appearance. Western-style attire—such as suits or shirts lacking traditional elements—is regarded as un-Islamic, and those who wear such clothing are often labeled kuffar (infidels). 
4. The source provides examples of men being stopped and reprimanded by Taliban officials for their clothing, sometimes being called kuffar or even punished for wearing suits or other Western garments. 
5. In more conservative villages, local residents may also assist the Taliban by pointing out individuals dressed in suits or reporting them to the authorities.
6. The source further cites a report published by UNAMA, which states that half of the arrests carried out by the Taliban are based on people’s appearance.
Beard / hair length
7. Beard length is viewed by the Taliban as an indicator of compliance with the morality law. The source referred to a case where a qualified applicant was initially rejected for a public job because he did not have a beard. After waiting three months and growing a beard, he was accepted for the same position without a second interview, simply by showing up. 
8. According to the source, interviews for job positions often involve close scrutiny of beard length, as well as questions about religious practices, including whether a person perform the five daily prayers. 
Music, social media
9. The source stated that listening to music, for instance in the car, or sharing un-Islamic content on social media is considered a violation of the morality law. 
10. If a muhtasib stops someone and suspects inappropriate behaviour, the first thing they do is check the person’s phone. Social media accounts, stored content, photographs, and contact lists are all scrutinized. Contact lists on a phone are checked to see whether men have female contacts who are not relatives. If the Taliban see pictures on social media of men wearing Western clothes without a beard, they claim that the person is “not a good Muslim”. 
11. If nothing incriminating is found, the muhtasibs provide Islamic guidance and require the person to sign a document pledging not to repeat the activity for which they were stopped.
12. If, however, incriminating information is discovered on the phone, or if the individual has already received multiple warnings, their details are recorded in diaries, local registries, and databases. After several warnings, cases may be referred to the Taliban police and subsequently to court. In instances where the offence is considered severe, individuals can be taken directly to the police without prior warnings.
13. Afghanistan was described by the source as “a Facebook country,” and the Taliban monitors social media closely, especially users with large numbers of followers are scrutinized. Having a Facebook or Twitter account with non-religious posts can lead to arrest or “Islamic guidance sessions”, depending on the nature of the posts.  
Age
14. According to the source, all men are at risk of being stopped or questioned by the Taliban, regardless of age, as the authorities closely monitor the behavior of everyone in society. 
15. Young men, however, are particularly targeted by muhtasibs, especially in restaurants, cafés, and public spaces, due to their lifestyle, appearance, and use of social media. Muhtasib patrols frequently stop and interrogate young people about their clothing, music, or phone content, perceiving them as more likely to engage in “un-Islamic” behavior. For the younger generation, officials are especially vigilant in checking whether individuals have relationships outside of marriage, with restaurants being a primary focus of their surveillance.
16. There are also female muhtasibs. They patrol the streets and monitor the women’s sections of restaurants. For example, in newer establishments such as the recently opened restaurant in Kabul, Namak, the source is aware of women who were warned not to remove their scarves in the female section while taking pictures.
Other
17. Men who have tattoos, consume alcohol, or use drugs (such as Tablet K) are immediately detained by the muhtasibs.
Prayer / religious obligations
18. In public offices, muhtasibs have designated cubicles from which they monitor prayer attendance as public employees are required to stop working during prayer times. Offices are also equipped with cameras to verify compliance, and the muhtasibs keep detailed lists recording names, types of violations, and dates of actions deemed contrary to morality laws.
19. Salaries are reduced for those working during prayer time. The source referred to the case of a man employed at a larger public institution whose salary was reduced because he was seen working during prayer hours. 
20. Men whose female family members fail to wear the proper hijab risk facing punishment. In such cases, the Taliban frequently reprimands the male relative for not ensuring that the woman is dressed modestly. If a female relative is found violating the hijab requirement repeatedly, it is often the male guardian who is detained and imprisoned.
Regional, social and ethnic differences
21. Implementation of the morality law varies widely between provinces and even between villages. According to the source, in more conservative provinces such as Nangarhar, Kandahar, Helmand, and Herat, the Taliban rely heavily on social surveillance, with community members reporting on each other, and for this reason there is less visible muhtasibs patrolling in the villages. 
22. In Kabul, where social surveillance is less widespread, the muhtasibs are more visibly present and rely additionally on technological and electronic monitoring to enforce compliance.
23. According to the source, there is no difference in how the morality law is enforced between those who are wealthy, influential and ordinary citizens; all are equally exposed to inspections and punishment.
24. People are highly impacted by their ethnic groups. Religious minorities, including Shia Muslims and Ismailis, are generally considered at risk because the Taliban view them as not following the “correct” interpretation of Islam, but enforcement of the morality law does not differ significantly between ethnic groups. However, Pashtuns and Sunnis may be subjected to stronger pressure to comply, as the Taliban expect them to set an example. Non-Sunnis remain at risk for other reasons, such as perceived disloyalty for some Tajiks or deviation from Sunni orthodoxy for Shia Muslims or other religious minorities. 
Physical surveillance 
25. Street patrols and inspections are common. Muhtasibs monitor workplaces, schools, and shops, and they may conduct checks at airports. In public workplaces, they oversee employees’ activities.
26. If shops are open on Fridays during prayer time, they are asked to close, and they will be fined if not abiding. 
27. The source also reports that muhtasibs inspect the quality of products in shops. There are YouTube videos showing muhtasibs patrolling stores and checking whether goods on sale have expired.
28. The source has heard from sources in Kandahar and Nangahar that muhtasibs monitor hospitals to ensure that men are not treating women. 
29. The muhtasib functions as a local inspector, visiting private institutions, such as media houses, once or twice a week to enforce compliance with dress codes, prayer requirements, and gender segregation. The frequency of such visits varies by province, but they often occur once a week and, in some cases, twice a week.
Social surveillance
30. Following the implementation of the Law on Morality, it has become increasingly common for individuals to report one another for activities deemed unlawful. The Taliban rely heavily on social reporting. 
31. The source described a system where people are encouraged, and in some cases paid, to report violations. During Friday prayers, people are encouraged by the imams to report so-called immoral behaviour and told that if they fail to report observed offences, they themselves can be punished. According to the source, many people, out of concern for their own safety, tend to report more incidents or behaviours in order to demonstrate loyalty and avoid suspicion. In conservative areas, women often report other women, and neighbours report on each other.
Technological surveillance
32. The source stated that the MPVPV keeps a database with lists of individuals flagged for having received Islamic guidance or who have prior warnings. 
33. Phones are routinely searched for “un-Islamic” material. 
34. Taliban monitor social media platforms, especially Facebook and X (Twitter). The source reported that, based on own experience, whenever the source has been actively criticizing the Taliban on media or social media, Taliban representatives have contacted the source directly on the source’s social media profiles with indirect threats, stating that they “hope one day to see the source back in Afghanistan.”
35. Monitoring cameras are used in public workplaces and streets, and in larger cities such as Kabul and Herat. 
Differences in surveillance capacity
36. Urban areas have more technological monitoring (cameras, internet control), whereas rural districts rely more on social surveillance and community reporting.
Punishment for violating the morality law
37. According to the source, the procedures following apprehension are not clearly defined, and the division of responsibilities between the muhtasibs, the Taliban police, and the courts appears fluid, varying according to the individuals involved and the local context.
38. Punishments range from verbal warnings and salary reductions to detention, physical punishment, and imprisonment. In some cases, men are arrested or publicly humiliated. According to the source, prisoners are reportedly not provided with food by the authorities, and their families are responsible for supplying meals during detention.
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Afghanistan – Morallov og overvågning – med fokus på mænd
1. Moralministeriet (MPVPV)
2. Moralloven
2.1. Tilblivelse og opbygning
2.2. Centrale forbud og restriktioner
3. Implementering og håndhævelse
3.1. Muhtasibs rolle og beføjelser
3.2. Overvågning (fysisk, digital og social)
4. Moralloven i praksis
4.1. Påklædning, skæg og hårlængde
4.2. Musik, medier og kulturelle aktiviteter
4.3. Religion og kulturelle fejringer
4.4. Øvrige forhold
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DRC Dansk Flygtningehjælp blev grundlagt i 1956 og er Danmarks største internationale NGO med særlig ekspertise inden for tvungen fordrivelse. DRC Dansk Flygtningehjælp er til stede i 34 lande og beskæftiger
ca. 6.000 medarbejdere globalt.
 
DRC Dansk Flygtningehjælp er fortaler for rettigheder og løsninger for samfund, som er påvirket af fordrivelse, og vi støtter hele vejen: I akut krise, i eksil, når man bosætter og integrerer sig i et nyt land eller efter hjemkomst. DRC Dansk Flygtningehjælp støtter flygt-ninge og internt fordrevne til at blive selvforsørgende og inkluderet i værtssamfundet, og vi samarbejder med lokale samfund, civilsamfund og regeringer for at fremme og sikre beskyttelse af rettigheder og inklusion.

Vores 6.200 frivillige i Danmark gør en uvurderlig forskel via integrationsaktiviteter i hele landet landet.
DRC Dansk Flygtningehjælps globale adfærdskodeks danner kernen af organisationens mission, og vi stræber efter de højeste etiske og professionelle standarder. DRC er certificeret med den højeste standard på kvalitet og ansvarlighed ifølge Core Humanitarian Standard. 

H.M. Dronning Mary er protektor for DRC Dansk Flygtningehjælp.

Læs mere om, hvem vi er, på www.drc.ngo
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